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ADDENDA 005 
 
Le but de cet addenda est de répondre aux questions reçues de l’industrie pendant la période de la 
Demande d’Arrangement en Matière d’Approvisionnement; 
 
Question 30  
Référence 1: Page 34, paragraphe 3 
Référence 2: Page 55, paragraphe 4 
 
Est-ce que le Canada pourrait préciser comment et où un soumissionnaire devrait inclure l’information de 
l’annexe C pour le critère O.2? 
 
Réponse : 
L’information de l’annexe C devrait être utilisée notamment afin de permettre au soumissionnaire de 
répondre au critère O.2. 
 
 
Question 31 
Est-ce que la PARTIE 3, paragraphe 3.1, section 1 – Arrangement technique doit faire partie des 
soumissions initiales? Si oui, quel est le niveau de détail pour chaque exigence? 
 
Réponse : 
Dans l’arrangement technique, les fournisseurs devraient expliquer et démontrer comment ils entendent 
répondre aux exigences et comment ils réaliseront les travaux. 
 
 
Question 32  
Est-ce que seule la pièce-jointe 1 – Critères d’évaluation obligatoires est prévue faire partie de la 
soumission pour la pré-qualification à l’AMA? Sinon, quelles autres sections sont requises? 
 
Réponse : 
Prière de se référer à la PARTIE 3 – Instructions pour la préparation des arrangements. 
 
 
Question 33   
Référence 1 : DAMA C4ISR SA, Partie 3, paragraphe 3.1.2 (page 10/60) L'agent de sécurité de 
l'entreprise doit s'assurer par le biais du programme de sécurité du contrat que le fournisseur et les 
personnes proposées détiennent une habilitation de sécurité valide au niveau requis, comme indiqué 
dans la partie 1, clause 1.3, Exigences de sécurité  
 
La référence 2 : L'annexe E, page 84/87 semble indiquer que Très secret et Secret OTAN sont les 
niveaux de sécurité requis pour les ressources que nous proposons en réponse à cette DAMA. Le 
numéro de sollicitation de la DAMA correspond à la LVERS   
 
La Couronne peut-elle confirmer le niveau de sécurité requis pour les ressources proposées pour cette 
DAMA? Les ressources pourront-elles travailler pendant que leur autorisation est en cours ? 
 
Réponse : 
Les ressources ne pourront pas travailler sans avoir obtenu les cotes de sécurité appropriées. Svp vous 
référez à la Partie 6 de la DAMA pour les Exigences en matière de sécurité. 
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Question 34 
Pourriez-vous s'il vous plaît clarifier en ce qui concerne les autorisations de sécurité du personnel? Les 
critères d'évaluation du personnel (O.3) ne mentionnent pas les exigences d'habilitation de sécurité 
requises au moment de la soumission des soumissions pour évaluation. Veuillez confirmer s'il est permis 
de soumettre une ressource non autorisée et d'initier des processus d'habilitation de sécurité du 
personnel après la qualification de l'AS. 
  
Réponse : 
Svp vous référez au point 1.3 et Partie 6 de la DAMA 

 

Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées 
  


